
 

Confessions—Confesiones 

Friday | Viernes: 6:00pm—7:00pm 

Saturday | Sábado:                        

4:00pm—4:30pm 

St. Anthony | San Antonio—Hughson   7820 Fox Road, Hughson, CA 95326  (209)883-4310  

St. Anthony Mass Schedule 

Horario de Misa de San Antonio 

Monday—Friday | Lunes—Viernes: 

7am - English | Inglés 

8am - Spanish | Español 

Saturday | Sábado: 

5:00pm - English | Inglés 

6:30pm - Spanish | Español 

Sunday | Domingo: 

8:30 am - English | Inglés          

   10:00am - Spanish | Español 

11:30am - English | Inglés  

1:00pm - Spanish | Español 

5:00pm - English | Inglés 

Office Hour | Horario de la Oficina 

Monday  - Thursday:  10:00am—3:00pm Friday: 10:00am—12:30pm 

Parish Vision Statement 

Unified through the Eucharist, we, 

the Community of St. Anthony, em-

brace our many cultures as we pray, 

grieve, and celebrate together, one 

church alive in the body of Christ. 

Declaración de la Visión                        

Parroquial 

Unidos a través de la Eucaristía,       

nosotros, la Comunidad de San              

Antonio, abrazamos nuestras                    

múltiple culturas mientras rezamos, 

sufrimos y  celebramos juntos, una 

iglesia viva en el cuerpo de Cristo. 

Website | Sitio Web: www.stanthony.info 

 

  

 

MAKER OF JOSEPH FARMS 

CHEESE 
 

Office (209) 394-7984    Fax (209) 394-4988 

10561 W. Highway 140 

P.O. Box 775 

Atwater, California 95301 

  

 

 

 

 

 
 

        
 

        
 

    

    

 Let us take care of your pallet needs 

      We buy and sell 
  

Maria & Tomas Sanchez—Business Owners 
 

 Email: sales@sanchezpallets.com 
 

   Located in Modesto, Ca 

New Pool & Remodel 

 

F ar m  F r e s h  P r o d u c e  a n d  B ak e r y  

                                                  2507 Geer Road 

  (209)883-4680                     Hughson, CA 95326 

 

Donald OLIVEIRA REALTOR* 

DRE # 01302514 

209.484.2550 

www.homesmartpva.com/donald 
                                                                                                                             

Dora OLIVEIRA REALTOR* 

DRE # 01488323 

209.484.5777 

www.homesmartpva.com/dora 

 

319 E. Main St. 

Turlock, CA 95380 

OFC: (209)544-2500 

Available | Disponible 

Available | Disponible 

Advanced Planning Consultant 

 

 

900 Santa Fe Avenue 

Hughson, CA 95326 
 

Cell: (209) 471-9257 

Fax: (209) 883-4751 

Amy.Menezes@DignityMemorial.com 

 

FDR #4160 • Calif. Insurance Lic. #0I49360 

1640 West F Street 

Oakdale, CA 95361 

(209) 847-1320 

Se Habla Español 

Pre Planning Made Easy 

Funeral • Cremation • Cemetery Service 

Let me help you to: 

   • Make your final wishes known 

   • Protect your family & ease their burden 

   • Lock in costs & make payments over time 

Amy Menezes 

mailto:sales@sanchezpallets.com


 

Lifting up to God for the healing of those that need 

our prayers. 

Pidamos a Dios que sane a aquellos que necesitan de 

nuestras oraciones. 

St. Anthony’s Parish Prayer List 

 

Monday/Lunes, November 24 

   7:00am (Eng) -     ☼Peter Casey  

    8:00am (Esp) -     †Graciela Valdez  
 

Tuesday/Martes,  November 25 

   7:00am (Eng) -      

    8:00am (Esp) -   †Yaretzi Noemi Biorato  

 †Pascual A. Micheletto Soriano  

 † Dr. Origel  
 

Wednesday/Miércoles, November 26 

  7:00am (Eng) -      Droual Family  

  8:00am (Esp) -      †Jose Luis Toledo  
 

Thursday/Jueves, November 27 (Thanksgiving)  

  8:30am (Eng) -      Joela Rubio  

  10:00am (Esp) -    Sayra & Alondra & Adolfo García  

                                Daniel Ochoa  

                                     †José María & Esther Reynoso  
 

Friday/Viernes, November 28 

   No Daily Mass 

 No habrá Misa 

 

Saturday/Sábado, November 29 

5:00pm (English) -   † Josie Cipponeri  

6:30pm (Español) -  †Manuel Gutiérrez  

                                   †Daniel Capetillo   

                                   †María Soledad Lujan   

Sunday/Domingo, November 30 

8:30am (English) -    †Joao da Rocha Jr.  

    †Dolores Damas & Henry & Carol Voss  

                                    †Father William Hughes 

10:00am (Español) - †Pascual, Concepción &    

    Aurelio Velázquez   

    † Ignacio Barboza  

                                  †Manuel Ramírez Avalos  

11:30am (English) - Gerardo Jaime  

    Gabriel Ramírez  

    †John & Olivia Avila 

1:00pm (Español) - †José Luis Vigil  

    †María Eugenia Almaraz  

    Animas del Purgatorio  

5:00pm (English) -   

 
   

Health, Birthday, :Wedding Anniversary, †:Deceased  

Weekend Collection | Colecta del Fin de Semana 
  

     Regular  $ 8,718.96              

  Mailing     $ 2,645.00 

 Online Giving  $ 2,040.00 
 

Thank you for donating ~ ¡Gracias por su ofrenda! 

 

Pastoral Council             

Members 

Allison Rocha 

David Nagle 

Ernie Beltran 

Hector Nuño 

Irma Vargas Peña 

Joey Jacobson 

Liliana Ramos 

Micheal Cooke 

Monica Ortiz 

Ramiro Gutierrez 

Ricardo Ramos 

Finance Committee 

Members 
 

Mark Henry 

Angela Jacobson 

Apolinar Madrigal 

Ernie Beltran 

Glen Hollenhorst 

Noelia Martinez 

St. Anthony’s~Hughson  

 Online Giving:  

Do you wish to support  

St. Anthony’s Church from 

the comfort of  your home. 

You can do so by scanning 

the QR code!  

Donaciones en línea: 

¿Desea apoyar a la 

Iglesia de San Antonio 

desde la comodidad de 

su hogar? ¡Puede 

hacerlo escaneando el 

código QR!  

- Manuel Macias Sr.  

- Manuel Macias Jr.  

- Santiago Rodriguez Jr. 

- Eva Padilla  

- Guadalupe Lopez  

- Manuel Mattos  

- Lina Nunes  

- Trina Hernandez   

- Rudy Hernandez  

- Felipe Hernandez  

- Cathy Vega    

-  Lucia Bogacki  

-  Barbara Smothers  

Immaculate Heart Council  

#3604 

 

St. Anthony’s Knights 

of Columbus Council  
 

 

In support of the Church and Clergy 

 

Ridge Hill Maple Products 

100% Pure Maple Syrup 

Call: Janet Rogers @ 

413-834-1087 

St. Anthony’s~Hughson 

 

To advertise your business, please call (209) 883-4310 

Martella’s Walnut  

Huller & Dehydrator 

Ronald Martella 

Cell: (209)531-4082 

Email: ron@martellafarms.com 

2100 Geer Road, Hughson, Ca 95326 

 

 

Antoinette Institute # 193 

Meetings: First Wednesday of the month in the YLI/

Knights of Columbus Room  

Time: 6:00pm Rosary  /  6:30pm Light Dinner  /   

7:00pm Meeting 

     For Information contact: 

            Melanie Pellegrino ~ (209)918-1161 

                  2025-2026 YLI President 

(209)542-5347 

Aaron Martella        

President 

2288 Geer Rd  

Hughson, CA 95326 

Growers, Packers & Shippers of Healthy &  

Delicious California Walnuts  
Ph: (209) 883-4890 

Cel: (209) 449-0632 

Fax: (209) 883-1896 

Available | Dis-

ponible 

 

 



St. Anthony’s~Hughson  www.stanthony.info 

WELCOME IN JESUS’ NAME! We thank 

God you are here with us, whether as a       

resident or as a new parishioner. If you are 

not registered, please fill in the form below 

and place it in the collection basket or  mail it 

to the parish office. 

¡BIENVENIDOS EN EL NOMBRE DE     

JESUS! Le agradecemos a Dios por tenerlos 

con nosotros, sea residente o nuevo en esta     

parroquia. Si no está registrado, por favor  

llene esta forma y póngala en la canasta de la 

colecta o envíela a la oficina  parroquial. 

Name | Nombre 

________________________________________ 

Phone # | # de teléfono 

________________________________________ 

Address | Domicilio 

________________________________________ 

Zip Code | Zona Postal ___________________ 

New Parishioner | Nuevo Feligrés                  

New Address | Nueva Dirección  

Send me envelopes | Envíeme sobres 

New Phone # | Nuevo # de Teléfono                 

Please remove me from the mailing list |               
Por  favor  quite mi nombre de la lista de 
correo 
I would  like to serve in the parish as | Me 

gustaría servir en la parroquia como  

________________________________________

________________________________________ 

Fr. Luis Cordeiro 

Administrator | Pastor 

Fr. Vijaya Yemparala 

Associate Pastor 

Elizabeth Acosta - Ex: 103 

Director of Operations 

Lucia Salazar - Ex: 104 

Office Supervisor 

Ismael Jaurigui  

Buildings & Grounds Supervisor 

Daniela Revuelta - Ex: 107 

Administrative Assistant 

Yesenia Piceno - Ex: 106 

Receptionist I 

Vanessa Olide - Ex. 100 

Receptionist II 

 

Felipe Lopez - Ex: 202 

Tribunal Assistant, Faith Formation         

Assistant, & Spanish OCIA Director 

Brenda Ayala - Ex. 201 

Spanish Catechetical Leader DRE &            

Confirmation Coordinator 

Nikki Sandoval - Ex. 203 

English Catechetical Leader DRE 

Saint Anthony Personal—Personal de San Antonio 

Baptism: 

Children must be younger than 7 years old. 

Arrangements are made in advance with the        

coordinator. 

Pre-Baptismal Classes 

Every first Saturday of the month at 5:00pm in 

Room 2. Please call the parish office for more infor-

mation or to register. 

Bautismo: 

Los niños deben de tener menos de 7 anos. 

Arreglos deben hacerse por adelantado con 

la coordinadora.  

Clase Pre-Baptismal 

Cada primer sábado del mes a las 5 de la  tarde en 

el Salón 3. Por favor llame a la oficina  parroquial 

para obtener mas información o para registrarse. 

Faith Formation: 

A three year preparation process for school 

age children in first grade or higher. 

Formación de Fe: 

Una preparación de tres anos para niños de 

edad escolar en el primer ano o mayor. 

Confirmation: 

A two year preparation process for school 

age children in sixth grade . 

Confirmación: 

Una preparación de dos anos para niños de 

edad escolar en el sexto grado. 

Matrimony: 

Bride and Groom must begin preparations 

with the coordinator at least six months prior 

to the desired marriage date. 

Recently engaged or getting married soon? 

Access these websites to find more information for 

couples seeking information on forming a family. 
 

https://www.foccusinc.com/foccus-inventory.aspx 

https://www.foryourmarriage.org/premarital-

inventories/ 

https://www.prepare-enrich.com/ 

https://getfullyengaged.com/ 

Need marriage preparation courses?  

Visit the website of Engaged Encounter at 

www.stocktone.com  

 

Matrimonio: 

La novia y el novio deben empezar la pre-

paración con el coordinador por lo menos 

seis meses antes de la fecha que desean ca-

sarse. 

¿Se comprometió recientemente o se casara    

pronto? 

Visite estos sitios web para encontrar mas          

información para las parejas que buscan formar 

una familia. 

https://www.foccusinc.com/foccus-inventory.aspx 

https://www.foryourmarriage.org/premarital-

inventories/ 

https://www.prepare-enrich.com/ 

https://getfullyengaged.com/ 

OCIA [Rite of Christian Initiation of Adults]: 

This process provides the opportunity to become  a 

fully initiated member of the Catholic church for 

those who have not been baptized. This process  

welcomes school children from the age of seven as 

well as adults. 

OCIA [Rito de Incitación Cristiana para Adultos]: 

Este proceso brinda la oportunidad de convertirse en 

miembro de pleno derecho de la Iglesia Católica a 

quienes no han sido bautizados. Acoge tanto a niños 

en edad escolar a partir de los siete años como a 

adultos. 

Thanksgiving Prayer  

This Thanksgiving, let us remember all the good things, and 
people, who have come into our lives. We focus on thanking 
each one who has helped us, and ultimately thank God for the 
good gifts of this world. Let us pray... God our Father, Gra-
ciously accept from your humble people a thankful heart and 
spirit. Everything we have and are able to share with others ulti-
mately comes from your love of your creations. Often we think 
that everything we have is our own creation; we ask you this 
day to create in us a spirit of gratitude, that we may always 
know that all good gifts come from you. We ask this through 
Christ our brother, in the power of the Holy Spirit. Amen. 

Oración de Acción de Gracias 

En este Día de Acción de Gracias, recordemos todas las cosas 
buenas y a las personas que han llegado a nuestras vidas.     
Agradezcamos a cada uno de quienes nos han ayudado y, sobre 
todo, demos gracias a Dios por los dones de este mundo. Ore-
mos... Dios nuestro Padre, recibe con bondad de tu humilde 
pueblo un corazón y un espíritu agradecidos. Todo lo que tene-
mos y podemos compartir con los demás proviene, en última 
instancia, de tu amor por tu creación. A menudo pensamos que 
todo lo que poseemos es creación nuestra; te pedimos hoy que 
crees en nosotros un espíritu de gratitud, para que siempre sepa-
mos que todos los dones provienen de ti. Te lo pedimos por 
Cristo nuestro hermano, en el poder del Espíritu Santo. Amén. 

We are eternally grateful to all the volunteers who 
helped us last Sunday with the sale of delicious 

food as well as to everyone who came to enjoy it. 
We also appreciate those who signed up for the 
ministries. God bless all who generously shared 

their time.  
 

Agradecimiento  

Agradecemos infinitamente a todos los voluntarios que nos ayu-
daron el pasado domingo con la venta de la deliciosa comida, así 
como también a todos los que pasaron a saborearla  y a los que 
se anotaron en los ministerios. Dios bendiga a todos los que ge-

nerosamente compartieron su tiempo, talento y tesoro.   



St. Anthony’s~Hughson  St. Anthony’s~Hughson  

Thanksgiving Mass Schedule  
Thursday, 11/27 {Thanksgiving Day} 

8:30am ~ English Mass  

~ Office Closed ~ 

Friday. 11/28 {After Thanksgiving Day} 

~ Office Closed ~ 

7:00am ~ NO DAILY MASS 

6:00pm ~ Confessions  

Horario de Misas de Acción de 
Gracias 

Jueves 11/27 {Dia de Acción de Gracias} 

Misa en Español  at 10:00am 

~ Oficina Cerrada ~ 

Viernes 11/28 {Dia después de Acción de Gracias} 

 ~ Oficina Cerrada ~ 

8am ~ NO HABRA MISA DIARIA 

Tendremos confesiones a las 6:00pm  

 

December Schedule  
 

Monday, 12/8 - Immaculate Concepcion  

(Holy Day of Obligation)  

7am & 6pm—English Mass 

Office Closed  

Tuesday 12/9  - Triduum Celebration for Virgen Mary  

Rosary: 6:30pm & Mass: 7pm  

Wednesday 12/10 - Triduum Celebration for Virgen Mary  

Rosary: 6:30pm & Mass: 7pm  

Thursday 12/11 -  Triduum Celebration for Virgen Mary  

Rosary: 6:30pm & Mass: 7pm 

Friday 12/12 - 4:30am Mañanitas / 5:30am Mass 

6pm - Praise Songs & 6:30pm Mass 

7:30pm - Reception (Sweet Bread & Hot Chocolate—Family 

Center )  

Wednesday 12/24—Christmas Eve  

4pm Christmas Carol & 4:30pm - English Mass  

Office Closes at 12pm Noon 

Thursday 12/25—Christmas Day - 

8:30am & 11:30am  

Office Closed  

Friday 12/26—No Daily Mass  

Office Closed  

 

Calendario de            

Diciembre  

Lunes, 12/8 - Inmaculada Concepción  

(Dia de Precepto)  

8am & 7pm—Misa en Español  

Oficina Cerrada  

Martes, 12/9  - Triduo Pascual en honor a la Virgen Ma-

ría 

Rosario: 6:30pm & Misa: 7pm  

Miércoles, 12/10 - Triduo Pascual en honor a la Virgen     

María 

Rosario: 6:30pm & Misa: 7pm  

Jueves,  12/11 -  Triduo Pascual en honor a la Virgen 

María 

Rosario: 6:30pm & Misa: 7pm 

Viernes,  12/12 - 4:30am Mañanitas / 5:30am Santa Misa 

6pm - Cantos de Alabanza & 6:30pm Misa 

7:30pm - Recepción (Pan dulce y chocolate caliente -        

Centro Familiar) 

Miércoles, 12/24—Nochebuena   

6pm Villancicos & 6:30pm - Misa en Español  

Oficina Cerrada a mediodía  

Jueves, 12/25—Christmas Day - 

10:00am & 1:00pm  

Oficina Cerrada 

Viernes,  12/26—No hay Misa Diaria   

Oficina Cerrada  

 

45ª Peregrinación y Misa Diocesana Anual en 

honor a Nuestra Señora de Guadalupe  

El Reverendísimo Myron J. Cotta, Obispo de la            

Diócesis Católica de Stockton le invita a la           

celebración diocesana anual para honrar a              

Nuestra Señora de Guadalupe, el domingo 7 de 

diciembre del 2025. La Procesión inicia a las 12 

del mediodía en la iglesia  Santa María,  localizada al 

203 E. Washington St., en Stockton y la Santa Misa a 

las 2:00 pm., en la Arena de Stockton, ubicada en el 248 

W. Fremont St. El evento es gratuito.    

45th Annual Diocesan Pilgrimage and Mass 

Honoring Our Lady of Guadalupe 

The Most Reverend Myron J. Cotta, Bishop of the 

Roman Catholic Diocese of Stockton invites you to 

the diocesan annual celebration in honor of Our 

Lady of Guadalupe on Sunday, December 7, 2025.  

Procession begins at 12 noon at St. Mary’s Church, located 

at 203 E. Washington Street in Stockton. Mass is at 2:00 

pm, at  the Stockton Sports Arena, located at 248 W. 

Fremont Street.  

Second Collection 

Catholic Campiagn for Human             

Development 

Next weekend we will be having a   

second collection for the Catholic 

Campaign for Human Development. 

Today we live in a time where                    

population, climate change, and poor agriculture practices 

harm creation and place us all in danger. CCHD funded 

organizations show how we can care for en environment , 

address the needs of the poor, and support responsible  

sustainable local businesses at the same time. We kindly 

ask for your support to CCHD just like Pope Francis called 

us too.  

Segunda Colecta  

Campana Católica Para el Desarrollo Humano  

La próxima semana tenderemos una Segunda colecta 

para la Campana Católica Para el Desarrollo Humano. 

Hoy vivimos en un tiempo en el que la contaminación, 

el cambio climático y las malas practicas agrícolas están 

dañando a la creación y nos están poniendo a todos en 

peligro. Las organizaciones que reciben fondos de 

CCHD nos enseñan a cuidar el medio ambiente, a               

responder a las necesidades de los pobres y, al mismo 

tiempo, a brindar nuestro apoyo a las empresas                    

responsables y sostenibles de la localidad. Les pedimos 

amablemente su apoyo a CCHD, tal como el Papa            

Francisco nos lo pidió a nosotros. 

Devotion Explained 

Jesse Tree 

The Jesse Tree is an Advent practice which recounts the 

history of salvation by tracing the lineage of Christ — the 

foretold “shoot from the stump of Jesse” who will bring 

peace and unity to the people of God (Isaiah 11:1). In a 

way, creating a Jesse tree is the telling of one big story — 

the redemption of man — through the telling of many 

smaller stories — the fall of Adam, God’s promise to 

Abraham, the wandering of the Israelites, the greatness of 

David and the humble submission of Mary. A Jesse tree is 

adorned with symbols of these various people and stories, 

with the earliest ones hung from the topmost branches, 

progressing downward. There are different versions of the 

Jesse Tree featuring different Old Testament figures and 

stories, but all begin with Adam and end with the birth of 

Jesus. It is an easy tradition to practice at home — all you 

need is a tree, paper, markers, scissors, string and a Bible. 
©LPi 

¡Devociones, explicadas!  

El Árbol de Jesé  

El Árbol de Jesé es una práctica de Adviento 

que relata la historia de la salvación trazando 

el linaje de Cristo, el predicho "brote del 

tronco de Jesé" que traerá paz y  unidad al 

pueblo de Dios (Isaías 11:1). En cierto modo, crear un 

árbol de Jesé es la narración de una gran historia, la    

redención del hombre, a través de la narración de      

muchas historias más pequeñas: la caída de Adán, la 

promesa de Dios a Abraham, el deambulo de los                  

israelitas, la grandeza de David y la humilde sumisión 

de María. Un Árbol de Jesé está adornado con símbolos 

de estas diversas personas e historias, y los primeros 

cuelgan de las ramas más altas, progresando hacia      

abajo. Hay diferentes versiones del Árbol de Jesé con 

diferentes figuras e historias del Antiguo Testamento, 

pero todas comienzan con Adán y terminan con el      

nacimiento de Jesús. Es una tradición fácil de practicar 

en casa: todo lo que necesitas es un árbol, papel,                 

marcadores, tijeras, cordón y una Biblia. ©LPi 


